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တင်ဂီစွာ သူ့ အေဘာင်မနန့် နီထိုင်ပါေရ။
• • •

Tingi lived with his grandmother.
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သူစွာ အေဘာင်မနန့် နွားတိကို ဝိုင်းလို့ ကျော
င်းပီးပါေရ။

• • •

He used to look after the cows with her.
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တစ်ရက်နိမာ စစ်သားတိစွာ ေရာက်လာပါေရ။
• • •

One day the soldiers came.

4



သူရို့စွာ နွားတိကို ယူလားခကတ်ပါေရ။
• • •

They took the cows away.
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သူရို့ေရ အိမ်ကို တိတ်တိတ်ချေ ပြန်လားက
တ်ပါေရ။

• • •

They crept home very quietly.
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တင်ဂီနန့် အေဘာင်မရို့ ထွက်ပြီး ပြီးေက ပုန်းနီ
ကတ်ရပါေရ။

• • •

Tingi and his grandmother ran away
and hid.

6

လုံခြုံလားခေရခါ တင်ဂီနန့် သူ့ အေဘာင်မစွာ
ထွက်ပါလတ်ကတ်ပါေရ။

• • •

When it was safe, Tingi and his
grandmother came out.
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သူရို့စွာ ညည့်နက်ေတအထိ ပုန်းနီကတ်ပါေရ။
• • •

They hid in the bush until night.
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စစ်သားတစ်ေယာက်စွာ သူ့ကို ခြီေထာက်နန့် န
င်းမိလားခေကေလ့ သူစွာတိန်းလို့ချေနီလို
က်ပါေရ။

• • •

One of the soldiers put his foot right on
him, but he kept quiet.
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ေယပြီးေက စစ်သားတိစွာ ေရာက်လာက
တ်ပါေရ။

• • •

Then the soldiers came back.
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အေဘာင်မစွာ တင်ဂီကို သစ်ရွက်တိနန့် ဖုံးပ
စ်ပါေရ။

• • •

Grandmother hid Tingi under the
leaves.
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